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Pesiome

OO0HoU u3 akmyarnbHbIX rpobrem rnpernodasaHusi UHOCMpPaHHbIX 53bIKO8 8 8bicliel WKoe asmopam npeod-
cmaensiemcsi Ucrob308aHUE COBPEMEHHbIX 3NIEKMPOHHbIX cpedcme 8 obydeHuu. Crieyuanu3duposaHHbie npozspam-
MbI U calimbi MO380JISAI0M OCYWecmaums MawuHHbIU nepesod, Ka4ecmeo Komopozso pacmem o Mepe pasgumusi
mexHuU4YecKkux 803moxHocmed. Llenb uccrniedosaHusi — onpedeneHue mecma cpedcme MawuHHO20 rnepesoda 8 rpo-
yecce npernodasaHusi UHOCMPaHHbIX A3bikog. Obbekm — ucnonb3oeaHue cpedcme MaluHHO20 nepeegoda 8 akade-
mudeckol cpelde, npedmem — onpedesieHUe MexaHU3MOo8 MpuUMeHeHUs1 cpedcme MawuHHO20 nepegoda 8 y4ebHoM
rpouyecce Ha 3aHSIMUSX 0 UHOCMpPaHHOMY 53bIKy. Mlcxo0s1 u3 amoeao, asmopamu onpedesieHbl 3adaqu uccnedosa-
HUSI: Mpogecmu cornocmasumeribHbIl aHanu3 pabom, MocesileHHbIX Ka4ecmesy MauwuHHO20 nepesoda U OomHowe-
HuUsl K cpedcmeam MawuHHO20 nepesoda npernodasamernel u 0bydJyaroujuxcs, paccMompeHue yenecoobpasHocmu
BK/IIOYEHUST coomeemcmeyowe2o Mooysisi 8 paboyue rnpozpaMmbl OUCUUIIIUH, C8s3aHHbIX C rperodasaHUuemM UHO-
CmMpaHHbIX 53bIK08. ABMOopbI UCMob308au aHanu3 pabom nocnedHUx iem o creyughuke NnpUMeHeHUs1 MauwUuHHO20
nepesgolda 8 y4ebHom npouecce. Takxe bbi1 0606weH asmopcKul OrfbIM Mo UCMOIb308aHUKO OHNalH-NepesodqyuKo8
8 yyebHOM ripoyecce 8 Mazucmpamype U acriupaHmype Hesi3bIKosbiX crieyuanbHocmed.

B pabome noka3aHo, 4Ymo crieyuanucmbi 8 chepe UHOSI3bIYHOU MPOgheCCUOHanbHOU KOMMYHUKauUuUu cmarsiku-
saromcsi 8 ceoeli dessmenibHOCMU C makuMmu rfpobremamu rnepesoda, KaKk KOHcepsamu3m crioeapel, MoucemMus,
be3akeusaneHmHocmb. OOHUM u3 cpedcme npeodorneHust yKka3aHHbIX Mpobriem ebicmynaem MawuHHbIU nepesod u
e20 cocmasHasi Yacmb — OHnaliH-nepesod. OOHaKo, HECMOMPS Ha 3Ha4YUMesIbHOe yryqlWeHuUe e2o KadJecmea 8 o-
crnedHue 200bl, OH 8Ce ewe He coomeemcmeayem 3adayaMm rnepesoda nMPOgHheccUoHasbHbIX U creyuanu3uposaHHbIX
mekcmos u mpebyem, kak MUHUMYM, rlocmpedakmuposaHusi. B cesi3u ¢ amum ocmpo cmoum 3adadya co30aHusi
crieyuanusupo8aHHbiX calimoes u npunoxeHul Onsi MeXHUYECKUX MepMuHO8 u mekcmos. Cyuecmesyroujue xe cu-
cmembi repegoda asmopsbi rpednazarm oyeHusams no psady Kpumepues, cpedu KOmMopbIX 3K8UBANEHMHOCMb re-
pesoda, Konu4ecmeo Heobxo0uMbIX ucrpasieHul, coomeemcmeue CmusucmuKe opuauHarna.

Aemopsbl, Ha ocHoge cobcmeeHHO20 onbima, 8bidensirom OHMnalH-cucmeMbl nepegoda, Hauboree omeeyaro-
wue ykasaHHbiM Kpumepusam. [pednazaomcs pekoMeHOauyuu rno oby4yeHur MasucmpaHmos U acrnupaHmos rnocm-
pedakmuposaHUIo MeKCmMo8, Mosy4YeHHbIX 8 pe3ynbmame MawuHHO20 repegooa.

B ebigolax npednacaemcsi 6ornee akmueHO UCIMOMb308amMb MaWUHHbIU U OHMalH-nepesod 8 y4ebHoM rpo-
uecce 8 8y3ax. Imo moxem bbimb docmueHymo 8KITIoYEHUEM coomeemcmeyruje2o pasdesa 8 paboyue npozpam-
MbI QUCUUIIIUH, C8513aHHbIX C rpernodasaHueM UHOCMPaHHbIX S13bIKOS.

Knroyeenie cnoea: mawuHHbIU nepesod; oHNaliH-nepesodyuKu; yugposulayusi; ebicluee obpasosaHue; rpenoda-
8aHUe; UHOCMPaHHbIE A3bIKU; aHenulcKull s3bIK.
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Abstract

One of the urgent problems of teaching foreign languages in higher education is the use of modern electronic
means in teaching. Specialized programs and websites allow machine translation, the quality of which increases with
the development of technical capabilities. The purpose of the study is to determine the place of machine translation
tools in the process of teaching foreign languages. The object is the use of machine translation tools in the academic
environment, the subject is the determination of the mechanisms of using machine translation tools in the educational
process concerning foreign languages. Based on this, the authors defined the objectives of the study: to conduct a
comparative analysis of works devoted to the quality of machine translation and the attitude of teachers and students
to machine translation tools; to consider the feasibility of including the appropriate module in the programs of disci-
plines related to the teaching of foreign languages. The authors used the analysis of recent works on the specifics of
the use of machine translation in the educational process. The authors' experience in this field was also summarized.

The paper shows that specialists in the field of foreign language professional communication face such prob-
lems as conservatism, polysemy, lack of equivalence in their activities. One of the means of overcoming these prob-
lems is machine translation and its component part — online translation. However, despite the significant improvement
in its quality in recent years, it still does not meet the tasks of translating professional and specialized texts and re-
quires at least post-editing. In this regard, the task of creating specialized websites and applications for technical
terms and texts is acute. The authors propose to evaluate the existing translation systems according to a number of
criteria, including the equivalence of the translation, the number of necessary corrections, and the correspondence of
the style of the original.

The authors, based on their own experience, identify online translation systems that best meet these criteria.
Recommendations for teaching undergraduates and postgraduates to post-edit texts obtained as a result of machine
translation are offered.

The conclusions suggest more active use of machine and online translation in the educational process at uni-
versities. This can be achieved by including the appropriate section in the work programs of disciplines related to the
teaching of foreign languages.

Keywords: machine translation; online translators; digitalization; higher education; teaching; foreign languages; the
English language.
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HHOCTPAHHOI'O A3bIKA. B peainniax COBpe-

Beenenue MEHHOTO MHpa KOMMYHHKAallMOHHOE B3aW-

AKTYalbHOCT PaGoThl  00YCIOBICHA MOJICIICTBHE HE MOKET 3aMbIKaThCSl B pPaM-
pasBUTHEM HOBOH LU(POBOH PEalbHOCTH, Kax OJHOW KyJbTypbl WM si3blka. Haubonee
IIPE/IIONAraloell COOTBETCTBYOIIHE (Op- 3HaYMMO 3TO B YCJIOBHUSX NpodeccHoHab-
MBI H METOAbl PaboThl B IPENOJABAHUM HOTO B3aUMOJEUCTBUS U pa3BUTHUs. B cBia3n
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C 3TUM Iepe BBICIIUM 00pa30BaHHEM CTOUT
BaXKHeiIas 3a7aya — MOJEpHHU3AlUs Tpe-
[10JIaBaHUsl MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB C YUETOM
COBPEMEHHBIX MH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJIO-
ruii. OgHUM W3 BaXHBIX AaCIEKTOB TaKoOil
MOJIEpPHU3AIIMN BBICTYMAET HCIOIb30BaHHUE
MAalIMHHBIX CPEJICTB AJI YCKOpPEHHs Iepe-
BOJIa C OJHOTO f3bIKa Ha JIpyrou. B cBs3u ¢
3TUM MCCIEA0BAHUE CHUCTEM MAIIMHHOTO
NepeBo/ia MPOI0JDKAET OCTaBaThCS aKTyaslb-
HBIM BCIIE/ICTBUE CYIIECTBYIOIIEH B oOIIe-
CTBE TIOTPEOHOCTH B OBICTPOM W KauyeCTBEH-
HOM II€PEBOJIE C OJJHOTO SA3bIKA HA APYTOM.
[udpoBuzanuss COBPEeMEHHOTO Mperno-
JABaHMUSI MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B BBICIIEH
IIKOJIE OTKPBIBAET HOBbIE METOIUYECKUE BO-
MOKHOCTH, CIIOCOOCTBYET MOTHUBALUU O00Y-
YaIOMIMXCS M UX BOBJIEUEHHOCTH B YUEOHBII
nporecc. OgHON 13 0a30BBIX HUPPOBBIX
TEXHOJIOTHH, UCHOJIb3yEMBIX ISl MEepeBoja
HAy4YHBIX, TEXHMUYECKUX U CIELUAIU3UPO-
BaHHBIX TEKCTOB SIBIISIOTCA OHJIAWH-TIepe-
BOJUMKH, pEAIN3YIOIINE BO3MOXXHOCTH Ma-
muHHOro mepesojaa [1, c. 113]. Ilog Tako-
BbIM HAMM ITOHUMAETCS «IIPOLECC MEPEBOAA
TEKCTa C OJIHOTO €CTECTBEHHOTO f3bIKa Ha
JIPYroi C MOMOILBIO CHENUAIBHON KOMIIbIO-
TepHOU mporpamMmmb» [2, c. 185]. Crneundu-
KOW OHIJIalH-IIEpeBOJAa SBIAETCS TO, 4TO
CpEJICTBa MAIIMHHOTO TEepeBOja HCIOJb3Y-
IOTCSl CyOBEKTOM yJIaleHHO, 06e3 WHCTaUIsA-
MY Ha pabodee ycTpoicTBO. MckmoueHneM
MOYET OBbITh MPU3HAHO HAJIMYHE CIELUANb-
HBIX MPOTpPaMM JJii HOCHUMBIX YCTpPOMCTB
(HampuMep, IJIAHIIETOB WM CMapT(OHOB),
pOrpaMMHBIE MAKEThl JUIsi KOTOPBIX YCTa-
HaBJIMBAIOTCS, HO YJAJIEHHO HCIIOJb3YIOT
JUISI IEPEeBOJ1a CEpPBEPHBIE BOZMOXKHOCTH.

MeTopgonorusa

Ilenpro Hameidl paboOTHl BBICTYIMAET
ONpPECIIEHNE MECTa CpPEACTB MAIIUHHOTO
nepeBoja B Ipoliecce NPENnoAaBaHMsl MHO-
CTpaHHBIX SI3bIKOB. B cBOO ouepenb 00beK-
TOM H3Y4YE€HHS CTaJl0 MCIOJb30BaHUE
CPEJICTB MAaIIMHHOIO MEPEBOJA B aKaJIEeMU-
YECKOM cpelie, a IPEeAMETOM — ONPEACICHUE
MEXAHU3MOB IPUMEHEHUS CPEACTB MAILMH-

HOTO TEpeBo/ia B y4eOHOM Tpoliecce Ha 3a-
HATUSAX 110 THOCTPAHHOMY S3BIKY.

3ajagyaMy JaHHOTO MCCIIEOBAHMS SIB-
JISIFOTCSL COTMOCTABUTENbHBIM aHanu3 paldoT
OTEYECTBEHHBIX M 3apyOeXHBIX aBTOPOB,
MIOCBSIICHHBIX Ka4eCTBY MAIMHHOIO Iepe-
BOJIa U OTHOLIEHMS K CPEICTBAM MalIMHHO-
ro mepeBoja MpernojaBarened U 00ydaro-
IIUXCS; PACCMOTPEHHE LEeIeco00pa3HOCTH
BKJIFOUEHUSI COOTBETCTBYIOILETO MOXYJI B
paboune mnporpamMmbl auctumiiuH  «WHo-
cTpaHHBIA s3bIK». «IIpodeccrnonanbHbII
MHOCTPAaHHBIN A3bIK», «HayuHas KkoMMyHU-
Kallksg Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE» MarucTpa-
TYpbI U aClIUPAHTYPBHI.

HccnenoBanue MpoOBOAUIOCH IyTEM
aHanmu3a paboT 00 0COOEHHOCTSIX NMpPUMEHe-
HUSl MAIIMHHOTO MEepeBOja B Y4EOHBIX Iie-
JAX B HES3BIKOBBIX By3ax. Kpome Toro,
00001I1a7ICT aBTOPCKUN OMBIT IO MCTIOIB30-
BAaHUIO OHJIAH-NIEPEBOAUMKOB B IpENoJa-
BAaHNU MHOCTPAHHBIX S3BIKOB B MarucTpary-
pE U aclupaHrype.

PesynbTaThl M 06CcyXaeHue

B pamkax COBpEeMEHHOTO BBICIIETO 00-
pa3oBaHUsl TOCTATOYHO OCTPO OOCYKIaeTcs
CUTyalHs C HCIOJIB30BAHUEM TEXHUYECKHUX
U 1U(POBBIX MHCTPYMEHTOB, BKIIIOUYas OH-
TaH-TIEPEBOTYNKN, KaK B MPETHOJaBAHUU
WHOCTPAHHBIX S3bIKOB, TaK W MPH MEPEBOC
aKTyaJbHOM HAy4YHO-TEXHUYECKOM JMTEpa-
Typbl. Ha ¢one mmpoxoro pacmpocTpane-
HUSl CPEJICTB M BO3MOXKHOCTEH MAITMHHOTO
nepeBojia, OTMEUAeTCsl PAJ CIOKHOCTEH, C
KOTOPBIMH TPUXOAMUTCS CTAJIKUBATHCS CIIe-
nuanuctam B cepe mpodeccuoHaIbHOU
KOMMYHUKAIIUH, TPEToaBaTeIsiM HHOCTPaH-
HBIX $I3bIKOB M M3YYAIOUIMM HHOCTPAaHHbBIE
s3bIKM. Hampumep, oTMe4aroTcs Takue Tpo-
OJIeMEBI, KaK:

— KOHCEpBAaTHU3M (COBPEMEHHBIE CJIOBa-
pU HE YCHEBAIOT OTpa)kKaTh BHOBb MOSBIIS-
IOIHECs Y3KOCTICIINAIbHBIC TEPMHHBI);

— monuceMusi (HEOOXOAMMOCTh BBIOOpa
aJIeKBaTHOTO 3HAYEHHSI MHOTO3HAYHBIX CIIOB);

— O€39KBUBAJICHTHOCTh (HAJMYUE Tep-
MUHOB, HE UMCIOIINX AHAJIOTOB B SI3BIKE TIe-
pesona) [3].
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IIpeononeHnne ykKa3aHHBIX HaMM 3a-
TPYIHEHUH BO3MOXHO, II0 MHEHHMIO psla
uccreioBaTeNiel, Py y4acTUU CIECUAIUCTa
B 00JIaCTH MEpEeBOA C IOCTaTOYHO BBICOKUM
YPOBHEM BJIaJICHUSI HHOCTPAHHBIM SI3IKOM U
Hanu4yreM (POHOBBIX 3HAHUN B COOTBETCTBY-
owmen orpacinu. Tak, Hanpumep, E.b. Ma-
HaxoBa OTMEYAET, YTO MAIIMHHBIA NEPEBOJ
HE MOKET COCTaBUTh KOHKYPEHIIMIO YeJIOBe-
Ky. Tonbko 4deloBeK MOXKET NepenarThb
CMBICJI, 1 TOHKHE CTHJIUCTUYECKHE OTTCHKHU
WHOSI3BIYHOTO HAayYHO-TEXHUYECKOTO TEKCTa
B noxHoit mepe [1, c. 113].

[ns cBeeHHMs K MUHMMYMY 4HCIa Ie-
PEBOIUYECKUX OMIMOOK B IpoIecce MOCTpe-
JAKTUPOBAHHUS IEPEBEIECHHOIO0 HAay4YHO-TEX-
Huyeckoro Tekcra A.C. oMHUEHKO peKo-
MEHJyeT cOOJI0aTh TOYHOCTh TEPMUHOJIO-
I'MH, COKpallleHHid ¥ abOpeBHaTyp, YUHTHI-
BaTh NPABWIA HMCHOJb30BAHUS EOUHULl W3-
MEpEHHsI, CUMBOJIOB, YHCJIOBBIX 000O3Haue-
Huil. [lo ee MHEHUIO, MAIIMHHBIN MEPEBO/I
TEKCTOB Pa3HbIX AHPOB €IIE HE COOTBET-
CTBYET IIOCTaBJICHHBIM 3afadaM. HeobOxo-
JUMO JlajbHElIIee MpoAoKEHUE TEOPETH-
YECKHMX MCCIIEIOBAHUM M COBEPILIECHCTBOBA-
HHUE KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJOTUM MU COOT-
BETCTBYIOIIETO MPOrpaMMHOI0 00ecTeyeHHs
[4, c. 55].

A.JL. Kropersin u E.A. I[lepueBas otMme-
YaloT MOJIOKUTEIbHYIO POJIb UCIIOIB30BAHUS
AJICKTPOHHBIX OHJIAMH-CIIOBapel mpu o0y-
YEHUU JIEKCUKH B MPOLECCE MPOXOXKICHUS
MEPEBOAYECKON MPAKTUKUA  CIyIIATEIsIMU
nporpammebl «llepeBogunk B cdepe npodec-
CHOHAJIbHOW KOMMYHUKaum» [5, c. 42].
Pazgensisi ux MHEHHE, Mbl CUMTAEM LIEJIECO-
o0pa3HbIM HCMOJIb30BAaHUE AIIEKTPOHHBIX
cioBapeil U Ha OOBIYHBIX 3aHATHUSX IO WHO-
CTPAaHHOMY $I3bIKY B HES3BIKOBOM BY3€, ITO-
CKOJIBKY IIEPEBOJ] ayTCHTUYHOW HAy4HOU JIM-
TEpATypbl 110 HAIPABJICHUIO MOJITOTOBKHU SIB-
JISIETCS BAXKHOW COCTABIISAIOIICH MHOSI3bIYHOM
KOMMYHUKaTUBHOM KommneTeHIuu. OTMeTHM
HMMEIOIYIOCSL ¥ AJIEKTPOHHBIX CIIOBapeil BO3-
MO>XHOCTh  MPOCIYIIMBAaHUSA MPABUIBHOTO
MPOU3HECEHHUsSI MCKOMOIO CJOBa Ha HHO-
CTPaHHOM SI3bIKE€ M BO MHOTHX CIIy4Yasx JIpy-
xecTBeHHBIN uHTEp(eiic. Tawke A.JL. Kiope-

rsH U E.A. Ilepuesas paccMaTpuBaroT dJ€K-
TPOHHBIE CJIOBAPHU KaK UCTOYHHMK HENPEPHIB-
Horo oOyueHus. B Takom cirydae B mpouecce
nmoucka cioB (GopmupyroTcs obmue ¢GhoHo-
BbIE€ 3HAHUSI HHOCTPAHHOTO fA3bIKa, IpUoOpe-
TAEeTCsl HABBIK 110 HANMCAHUIO MHOCTPAHHBIX
CJIOB.

B nocnenHue roasl y oOydaromuxcs
HaOJII0AaeTcsl TEHACHIMS PEIIIOUTEHUS dJ1e-
KTPOHHBIX ClIOBapel, kak Oonee 3hdexTun-
HBIX, TPAJUIMOHHBIM OyMaxXHbIM [5, c. 44].
MoskHO cMeno yTBep)KIaTh, YTO B COBpe-
MEHHOM 00pa30BaHUU CTyAEHYECKas MOJIO-
JIeKb MPEJCTABISAET cO00M MoaepHHU3alU-
OHHBIM MOTEHLMAI BY30B. PaKTUYECKU CO-
BPEMEHHBIE TEXHUUYECKUE U MH(POPMALUOH-
HO-KOMMYHHMKAIIMOHHBIE CpEACTBAa I03BO-
JSIOT 00ECNeUnTh MHTEPAKTUBHOE B3aUMO-
JEHCTBUE CO BCEM MHUPOM. DJTO BIUSET Ha
BbIOOp TO3MLMHU M MOBEAECHYECKOH MOJEIN
CTYJIEHUYECTBAa M BBIIYCKHHUKOB [0, c. 449].
OBnaneHne COBPEMEHHBIMU CPEICTBAMU H
BO3MO>KHOCTSIMU TOJIy4€HHUSI U HCIIOJIb30Ba-
HUsSL MH(GOPMAIMK HOBBIAIOT KOHKYPEHTO-
CHocoOHOCTh 00yJaroImuxcs 1 By3a. B cBs3u
C OTUM pa3BUTHE KOMIETCHLIMH HCIOJIb30-
BaHUS  MH(POPMALMOHHO-KOMMYHHKAIIMOH-
HBIX TEXHOJOIMM HEOOXOIUMO JUIsl Iperno-
JaBaTeJIbCKOro cocTaBa. BraneHue cospe-
MEHHBIMH CPEJCTBaMH, BKIIIOYasi HCCIEAye-
MbI€ HAaMHM MAIIMHHBIA U OHJIANH-IIEPEBO/I,
MO3BOJINT CTUMYJUPOBAaTh U MOTHBHPOBATH
CTYICHTOB B YyueOHOHl nesTenbsHOCTH [7,
c. 72], nmoBeicuTh 3((PEKTUBHOCTH 00pa3o-
BaHUS U Pa3BUTh HHOSA3BIYHBIE KOMIIETEH-
IIMM Ha COBPEMEHHOM ypoBHe. HemanoBax-
HBIM YCJIOBUEM YCIIEHIHONM KOMMYHHKAIUH
TaKXe IPEeACTaBISIeTCs HAKOIUICHHE HE00-
XOJUMOTr0 CJIOBApHOIO 3amaca, BKJIOYast
NpOoQECCUOHATIBHYI0 U CHEIMAIBbHYIO JIEK-
cuky [8, c. 136].

B.P. BanoBa, B.K. I'a3u3oBa ormeua-
IOT HEOOXOAUMOCTb CO3JJaHUs M Pa3paboTKH
CHELUAIN3UPOBAHHOIO CaNTa-CI0Bapsl WIH
IPUJIOKEHUSA-CIIOBApsl  CTaHJApPTU3UPOBaH-
HBIX TCPMHHOB U OIPEACICHUN B COOTBET-
CTBYIOIICH 0OJACTH TEXHHUKHU C COOJIIO/ICHU-
em ['OCT 1.1-2002, ycTaHaBIMBaIOIIEM
TEPMUHBI U OMNpeNeieHuss B 00JacTu CTaH-
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napme.aunnl. OTO ONTHMH3UPYET paboTy C
TEXHUYECKUM TEPEBOJOM, COKPATUT BpeMs
Ha MOCTPEJAaKTUPOBAHUE M 00ECIEYUT KOH-
TPOJIb TIEPEBOJIA TEXHUYECKUX TEPMHUHOB
[9]. Ham BumuTcs, yTO Takas paboTa MOKET
OBITh TOCTATOYHO Ba)KHOW M 3HAYMMOM, OJ-
HAKO, COOTHOLIECHUE MEXJIy 3arpaTaMu Ha
nojAep>KaHue TaKUX CHEUUATM3UPOBAHHBIX
MEePEBOAUYMUKOB U CIIPOCOM Ha HUX HEJIOCTa-
TOYHO JIJISI €€ OCYILECTBICHUS.

C npanbHEWIIUM pa3BUTHEM OHJIANH-
MEPEBOUYUKOB BO3HUKAET HEOOXOIUMOCTH
pa3pabOTKU KPUTEPUEB OIICHKU KadyeCcTBa MX
pabotel. O.B. CokoJioBa cuuTaer, 4To OICH-
Ka KauecTBa MepeBO/ia JIOTHUECKHU CBsI3aHa C
SKBHUBAJICHTHOCTBIO MEpPEeBOAA, Mpe/rosara-
IOIIYI0 OOITHOCTh MEXKIY TEKCTOM OpPHUTHHA-
Jla ¥ TepeBoJia MPU OTCYTCTBUM HUX TOXKIE-
ctBa. CTeneHp IOMyCTUMOCTH ATOM OOIIHO-
CTU TIPEACTABIISIET MHTEPEC MJIA UCCIE0BaA-
TeJeH TeOpUM W MPAKTUKU MEPeBOJia C yye-
TOM THIA TEKCTa W CTPATETMH BBHIOPAHHOTO
nepesoaa [10, c. 256].

AHanmm3 KadecTBa CHCTEM MAaIIMHHOTO
nepeBoia IMO3BOJISIET OIMPEACIIUTh HAIMpaB-
JIeHWEe WX JanbHEHIero pasButus u chop-
MYJIMPOBaTh PEKOMEHJALMM JIs MOJIb30Ba-
tenel. [IpenyaraloTcss Takue KpUTEpUH, Kak
YaCTOTHOCTh OIMMOOK (MX KOJIMYECTBO Ha
CTaHJIAPTHOW MPOTSHKEHHOCTH TEKCTa B Iie-
YaTHBIX 3HAKaX), YYET CJIOKHOCTH TEKCTa B
3aBUCHUMOCTH OT €r0 CTHJICBON MPUHAIJICHK-
HOCTH, MHOTOSI3IYHOCTh Takux cuctem [11,
c. 29]. OnHako HaM BUIUTCS, YTO MPEJIO-
JKEHHas CHCTeMa, C OJHOM CTOPOHBI, HC-
MOJB3YET [JIi KA4eCTBEHHOW OILICHKH He-
CKOJIBKO MEXaHHUCTUYECKHE KpPUTEpUHU, a, C
JPYTOH CTOPOHBI, JOMYCKAET CyOBEKTUBU3M,
CBSI3aHHBLIN C OILIEHKOM CJI0XKHOCTH TEKCTa.
Tak, SKBHUBAJICHTHOCTh TEKCTa MEpPEeBOJA
OpUTHMHAJIBHOMY TEKCTYy PpacCMaTpHUBAaeTCs

! Mexrocymapcrennbiii cranaapr TOCT 1.1-
2002 «MeXrocynapcTBeHHasI CHCTeMa CTaHAapTH3a-
1y, TepMUHBI B ompeieNieHus (BBEIeH B IeHCTBHE
nmoctaHoBieHneM l'occranmapra PO ot 8 oktabps
2002 r. N366-cT) (c M”3MEHEHUSIMHU U JIOTIOJTHEHUSIMH )
/| OnexkTpoHHBIA (OHI NPaBOBOH M HOPMATHUBHO-
TexHuueckoit  mHpopmanuu  https://docs.cntd.ru/.
URL: https://docs.cntd.ru/document/1200030741.

JUHTBUCTAMHU B PA3HBIX aCMEKTaX M SBIISETCS
OOBEKTUBHBIM KPHUTEPHUEM pe3yibTara pado-
Thl epeBourka. C Touxu 3penus JI.C. bap-
XyZlapoBa TEKCT MEepeBOJia HE MOXKET SIBJIATh-
st aOCOJIOTHBIM HKBHBAJICHTOM TEKCTa OpU-
runana [13, c. 5].

I'. A. lllymapuna u XX.B. Ilerpynuna,
OIMUpasiCh Ha TMPOBEJICHHBIA aHAINU3 TEKCTOB
MEePEeBOJAOB PA3TUYHBIX (YHKIIHOHAIHHBIX
CTWJIEH, IENIAt0T BBIBOJI O TOM, YTO MAllIMHHbIE
MePEeBOTYMKN CIIOCOOHBI TepeiaTh OOLHiA
cMbIcl TekcTa. CpaBHUBAsI IEPEBOJIBI OJTHUX U
TEX K€ TEKCTOB, BBIIOJIHEHHBIX CHCTEMaMH
Google Translate, PROMT Translate, SIngexc
[lepeBomuMK, OHM OTMEYAIOT HEOOXOIH-
MOCTbH B THIATEJILHOM peJakType MepeBoioB,
BbimonHeHHBIX B PROMT Translate. OcHoB-
HBIMHM JIONyCKaeMbIMM MAalIMHHBIMU Iepe-
BOAYMKAMH OIIMOKAMH, N0 MHEHHUIO aBTO-
POB 3TOTO UCCIIEIOBAHMUS, SIBISIOTCS HEKOp-
PEKTHBII BBHIOOp CHHOHUMA (KaK IPaBHIIO,
UCIIOJIb3YETCS MEPBOE 3HAYCHHE, MOSBUBIIIE-
ecsl B CJIOBape); OLIMOKH B ONPECIICHUH Ya-
CTH peYd M TMaJeKHbIX OKOHYAHMSIX; B
CIIO)KHBIX TPAMMATHUYECKUX KOHCTPYKIIUSX,
B YaCTHOCTH, C NOJYMHUTEIBHOMN CBA3bI0. B
HacTosllee BpeMs KayecTBO MAIIUHHOTO
MepeBojia erie He JOCTHUIIIO YPOBHS, YTOOBI
3aMEHUTh pPaldOTy IepeBOAYMKA-UEIOBEKA
[2, c. 190]. BepositHO, yxe B Onmxaiiiee
BpeMsI BO3MOKHOCTH MAIIMHHOTO NEepeBoa
MOTYT OBITh PAaCHIMPEHBbI 3a CYET CPEACTB
HCKYCCTBEHHOTO WHTEIUIEKTa M TPEI0CTAB-
JieHust OOoJIbIIEr CBOOOIBI IMOJIBL30BATENIO 3a
CUeT BHIOOPA BO3MOXKHOCTEH NepeBoa.

B panee mpoBoAMMBIX HaMU OIIEHKax
BO3MOKHOCTE! OHJIAH-IIEPEBOAA MBI IIPU-
XOJUM K aHaJormyHomy BbIBOAy. Ha ocHo-
BaHUM IPOBEJCHHOTO MCCJIEIOBAHUS Kade-
CTBa NEpeBOJa C AHIJHUICKOro S3bIKa Ha
PYCCKHH ayTEHTHYHOI'O TEKCTa B 00jacTu
KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTUMA, MBI OTMETUIIH
3HAYMTENIbHOE yilydlleHue B 3Toi cdepe. 1o
CPaBHEHUIO C APYTMMHU CHCTEMaMU MalluH-
Horo mepesoga JSHpekc IlepeBomuuk u
Google Translate mokazanmu mydiiee Kade-
CTBO II€PEBOJA B IPAaMMAaTUYECKOM U CTHIIU-
CTUYECKOM acCIleKTaX, B OSKBUBAJIEHTHOCTH
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MepeBoJila TEPMUHOJIOTUU, BKIIOYasi y3KOC-
nenuanbHyto [13, c. 103].

Ha mHam B3misi, cucTeMbl MallumHHOTO
nepeBojla MOTYT OBITh HCHOJB30BaHBl B
y4eOHOM Tpoliecce, 0COOEHHO B MarucTpa-
Type U aclupaHType, Tae ayAUTOpPHOM U ca-
MOCTOSITEIBHON paboTe Mo MepeBOy ayTeH-
TUYHBIX TEKCTOB IO HAIMpPaBJICHUIO MOJIrO-
TOBKHM OOYYaromuXcs OTBOJIUTCS OO0JIbIIOE
KOJIMYECTBO y4eOHBIX 4acoB. OMBIT MPaKTH-
4ecKOW paboThl M HaAOIIOJEHUE 3a Ieaaro-
THYECKHM TPOLIECCOM MOKAa3bIBAIOT, YTO He-
CMOTpSi Ha HETAaTHBHOE OTHOIICHUE YaCTH
MPErnoaBaTeIbCKOro0 COCTaBa K HCIOJB30-
BaHUIO OHJIAWH-TIEPEBOAYMKOB OOYyUaIOIIH-
MHCS, TOCIIEHHE NPOAOIKAIOT AKTUBHO
MOJIb30BAaThCS CHUCTEMaMH MAIIMHHOTO Tie-
peBona. B Takom ciydae mycTh 3TO Oyner
«JIETallbHO» W C TOJB30M, TaK KaK YMEHHUIO
HaxXOJUTh OMIMOKH B TIepeBoje, KpUTHYE-
CKOMY OCMBICTICHHUIO U PEIaKTUPOBAHUIO T10-
JY4EeHHOT0 MepeBoja Hajio o0ydats. Crnenyer
(dbopMHpOBaTh y OOYYaIOIIMXCS MPENCTaBIIe-
HUE O OHJIAIH-NIEpPEeBOTYMKAX KaK O MOIIHOM
WHCTPYMEHTE, KOTOPhIM HAJl0 YMETh pa3yM-
HO TOJIb30BaThCsl, @ HE BCELEO MOJIaraTbCes
Ha HETO.

JIisi BBINIOTHEHMS TTOCTABICHHOM 3ada-
Yl HaMU TPEeJUIaraloTcsl MPaKTHUYECKUe 3a-
JaHUs C UCIOJIb30BaHUEM OHJIANH-TIepeBO/I-
YUKOB JUIsI ayJUTOPHON U CaMOCTOSITEIbHOU
pabotel. BBIOOp ayTEeHTHYHBIX TEKCTOB TIO
HAMpPAaBJICHUIO TOATOTOBKHA O0yYarOIINXCS
JUISL BHITIOJTHEHUS TaKUX 3aJJaHUM MO3BOJISET
peaNn30BaTh  CICAYIONIHE METOIUYECKUE
3a/1a4d: TPEJICTAaBIATh COO0N oOydeHue Te-
pEBONY, CTPOUTHCS Kak I[O3HABATEIBHBIN
MIPOLIECC, OMUPATHCA HAa UMEIOIIUcs y 00y-
YAIOMIMXCS OMBIT YTCHHUS HAYYHOW JHTEpa-
TYypbl Ha pOoJHOM si3bIke [ 14, c. 32].

Jlnsg MarucTpaHTOB M acCIUPAHTOB
npenjaraercss pabora ¢ MepeBOJOM ayTeH-
TUYHBIX WHOS3BIYHBIX TEKCTOB IO HAIpaB-
JEHUSIM TOATOTOBKHU. BpIOOp TEKkcTOBOrO
MaTepualia OCyIIECTBISETCS O0yYaromIuMCs
CaMOCTOSITENIbHO TOJI KOHTPOJIEM Ipenoja-
Barens. Takue TEKCThI TOJIKHBI MPE/ICTaB-
JSTh COOOM aKTyasJbHbIE HAy4YHBIE CTaThH.
OO0beM TakuX cTaTeil MOKET COCTaBISTH B

coBokynHocTH 15 000 - 20 000 meuyaTHbIX
CHMBOJIOB ¢ TipoOenamu 3a cemectp. O6pa-
njaeTcsi BHUMAaHUE Ha COOTBETCTBHE Ha3Ba-
HUSl BBIOpPAHHOM CTaThU HAIPaBJICHUIO TOJ-
TOTOBKU OOYYaroIINXCsl, Ha CBEIEHUS 00 aB-
Tope/ax (4TOOBI yAOCTOBEPUTHCS B ayTeH-
TUYHOCTH TEKCTa), U3/1aT€IbCTBO U JIaTy W3-
JaHUSL.

[IpumepHbIe 3a7aHUs C UCTIOJIb30BaHU-
€M MpOorpaMM-IEPEeBOAUYUKOB ISl ayIUTOp-
HOW M CaMOCTOSATENBHOW pPabOThl MOTYT
OBITH CIIEYIOIITUMHU:

1. Ykaxure npennoxkeHus, B KOTOPbIX
porpaMMa-IepeBOAUrK BbIOpaia MpaBUIIb-
HO€ (B JAaHHOM KOHTEKCTE) 3HAU€HUE MHOTO-
3HaYHOTO CJIOBA. YKaXUTe NPEIIOKECHHUS,
IpU MEPEeBOJIe KOTOPHIX MporpaMma JI0my-
CTHJIa ONIMOKY B BBIOOpE 3HAYCHHS] MHOTO-
3HAYHOTO CJIOBa B JaHHOM KOHTekcTe. O0-
paTUTe BHUMaHUE Ha TO, KaKue OMIMOKH J0-
MyCKaeT mporpamMma TIpu IepeBoje ooiie-
yHOTpeOUTENbHON JIEKCUKH U TEPMHHOJIO-
TUH.

2. IlepeBenure TPEIIOKEHHBIM TEKCT
CaMOCTOSITEJIbHO C TOMONIBIO CJIOBapsi U
CpPaBHHUTE CBOM MEPEBOJI C MAIIMHHBIM Iepe-
BOJIOM. DKBHMBAJIEHTHO JIM BBINOJIHEH MEpe-
BO/I OHJIAaH-TIEPEBOTUYUKOM?

3. B BBINOJHEHHOM MAIIMHHOM IIepe-
BOJIC HaWIuTe TIpaMMaTHYECKHE OUIMOKH,
JIOMYILEHHBIE MPOrPaMMON-TIEPEBOAUUKOM.
[TosicHuTe X BOSHUKHOBEHHUE.

4. CocraBbTe HEOOIBIIOE COOOIICHHE
(15-20 mpemyioxkeHUi) O PEKOMEHIyEeMOM
paboueii mporpammoii Teme («Moii yHUBEp-
curer», «Mou Hay4yHble HMHTEpechl», «Mos
Hay4Has paboTa» u T.1.).

[lepeBenute cooOlieHHE C MOMOIIBIO
OHJIAMH-IIEPEBOIYMKA HA NHOCTPAHHBIN S3BIK.
[IpounTaiiTe mepeBoJ, HAMAUTE W MPOKOM-
MEHTUPYHTE OINOKH .

5. Beibepute 3-5 CIOXHBIX TIPEIIONKe-
HUW U3 TEKCTA U OCYLIECTBUTE MAILIMHHBIN U
CaMOCTOATENbHBIN TiepeBos. CpaBHHUTE U
OOBSICHUTE MOTYYCHHBIE PE3YIIbTATHI.

6. Hanummre Ha pPyCCKOM S3BIKE CO-
obmienre o BameM By3e u kadenape. [lepe-
BEJIUTE €ro Ha aHTJIMHUCKUM S3bIK, HCIIOJb3YS
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OHJIaliH-IepeBoAUUK. OTpenakTupyire mo-
JyYE€HHBIN TEKCT HA aHIJIMMCKOM SI3BIKE.

7. IlpoaHamu3upyire, CIpaBHIACh JIH
IporpamMma c IepeBoJOM TEPMHUHOB B Hay4-
HOM, Hay4YHO-IIONYJIIPHOM TEKCTE IO Balle-
My HalpaBJICHUIO MOATOTOBKH.

8. OTpenakTupyiiTe MalllMHHBIM Tepe-
BOJ| HA PYCCKHHU SA3BIK AyTEHTHUYHOTO TEKCTa
Ha HMHOCTPAHHOM S$3bIKE I10 HaIIPaBJICHUIO
moaroroBku [13, 14] OOGbeM uHCXOTHOTO
Tekcta He MeHee 5000 medaTHbIX CUMMBOJIOB
¢ mpobenamu.

OTtmetum, 4TO 0COOYIO0 TPYIHOCTH B
00y4eHUH WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM B HES3bI-
KOBBIX BY3aX IPEJCTaBIISIET NIEPEBOJ C POJI-
HOTO SI3bIKa HAa MHOCTpaHHBIA. OO0s3aTenb-
HBIM 3JIEMEHTOM IOATOTOBKM MaruCTPaHTOB
Y aCIMpPaHTOB BBICTYNAET y4acTHE B Hay4-
HOW JEATENbHOCTH, B TOM YHCJIE C HaIluca-
HUEM HayyHbIX cTareil. B mpouecce moaro-
TOBKHM HAy4HOM IMyOIuKanuu Tpedyercst co-
CTaBUTh aHHOTAIIMIO, TTOJI00paTh KIIOUEBbIE
CJIOBa, TIEPEBECTH Ha3BaHME pabOTHI HA aH-
TIMACKUN (WU, peke, Ha MHOW HMHOCTpaH-
HBII) s13bIK. [Ipy 3TOM KauecTBO MAILIMHHOTO
NepeBoJia 3a4acTylo Hy)KJaercss B 00s3a-
TEJIBHOM pENaKTUPOBAaHUM, UYTO Tpelyer
YCUJIEHUS! TIOJATOTOBKM MAarvucCTPaHTOB U ac-
MUPaHTOB B JAHHOM HampasieHuu. Ham Bu-
JTUTCSL 11eJ1IeCO00pa3HbIM BKIIIOUEHHUE MpaK-
TUYECKOM paboThl C OHJANH-TIepeBOIYH-
KaMH B pabouyue MNporpaMMbl JUCHUIUIMH
«IIpoeccrnoHabHBI MHOCTPAHHBINA SI3BIK)»
B Maructparype u «MHOCTpaHHBIN S3bIK» B
acCIHUpaHType.

A.C. ®omuueHKo OBLI TIPOBEICH aHa-
U3 3apyOekKHBIX TEOPETHYECKUX HCTOYHH-
KOB 10 MpoOjemMe HCHOJIb30BaHUS MAaIlWH-
HOTO TIepeBojJa B Mpolecce 00ydeHUs] WHO-
CTPaHHOMY A3BIKY. BBUIO BBISBIEHO HaJIM-
YHe pa3IUYHbIX TOUYEK 3pEHUS KakK B IIPETo-
JTaBaTEIbCKOM COOOIECTBE, TaK U Cpeau
cTyeHToB. MccrnenoBanue mokasano, 4TO
MO/TABJISIIONIEE OOTBITMHCTBO O0YUYaIOIINXCS
nons3yercss Google Translate kak WMHCTpY-
MEHTOM, ITOMOTAIIUM UM B U3YYEHUU aAH-
IJIMKACKOTO si3plka. CyIlnecTByeT MHEHHUE O
TOM, YTO XOTS MAaIMHHBIA NEPEBOJ OTBJIE-
KaeT OT M3Y4YEHHS $3bIKa, €r0 HCIOJIb30Ba-

HUE CTYyJICHTAaMU HEU30€XXHO, MOITOMY Clie-
IyeT BCECTOPOHHE HU3YYHUThb €ro IOJIOXKH-
TeIbHBIE BO3MOXHOCTH. BBOA TekcTa u
HEMOCPEACTBEHHO MAlIMHHBIA TEepPeBOJl HE
MPEINOIaral0T KOMMYHUKATUBHYIO JICSATEIb-
HOCTb, CTYJICHTOB Ha/I0 YYUTh OOIICHHIO Ha
WHOCTPAaHHOM $I3bIKE, HO 3aTO OH IIMPOKO
UCIIOJIb3YETCS TIPU BBIMOJIHEHUN OMAIIHUX
Y MIUCBMEHHBIX pa0oT. BbIIO BHISBICHO, YTO
OCHOBHOM 1IEJIbI0 HUCHOJB30BAaHUSl CHUCTEM
MAaIIMHHOTO TIEPeBOJa B YUCOHOU AesITelb-
HOCTHU SIBWICSI TEPEBOJ C HHOCTPAHHOTO
S3bIKa HA POIHOW: TMEpPEeBOJ OTACTHHBIX
CJIOB, MOJHBIX MPEAJIOKEeHUH, uauoMaTuye-
CKHX BBIPQXKCHHA H KOPOTKUX ab3aleB.
CrnenyeT OTMETHUTb, UTO CTYAEHTHI Majo HC-
MOJIb30BATI WU BOOOIIE HE UCHOJIH30BAIH
CUCTEMbl MAlIMHHOTO TEepeBoja JUIsl Hamu-
CaHMs COYMHEHUS, TPaMMAaTUYECKOrO 3aja-
Hus, arenus [15, ¢. 303-304]. Ha ocnHoBa-
HUU 3TOTO MOXXHO CJHIeJaTh BBIBOJ, YTO CH-
CTeMbl MAIIMHHOTO TMEPEeBOJa OYEHb YaCTO
UCTIONB3YIOTCS  CTYyJIGHTaMH B KadecTBe
CIPaBOYHOI'O pecypca-ciaoBaps.

HccnenoBanue, HaIEICHHOE Ha BBISB-
JIEHUE OCBEJOMJIEHHOCTH CTYJEHTOB B OT-
HOIIIGHUU DKBUBAJCHTHOCTH MAIIUHHOTO
nepeBoja, nmokaszano, 4to 91% pecnoHeH-
TOB MOIJIM BBISIBUTH OLIMOKY, a 74% oTme-
UM 3()PEKTUBHOCTh MAIITMHHOTO TIEPEBOAA
oTHIeNbHBIX cloB [16]. B TO ke Bpems, uc-
clieJOBaHHE OTHOUICHHs] TpernoiaBaTeib-
CKOTO COCTaBa K HCIOJIb30BAHUIO MAIIUHHO-
ro mepeBojia Kak MHCTPYMEHTa B IpoIecce
W3YYCHHSI MHOCTPAHHOTO SI3bIKA BBISBHIIO
paznuyaronuecs: Touku 3peHus. OnHu mpe-
MO/IaBaTeIM HE CYUTAIM BO3MOXHBIM TpH-
MEHATh MAIIWHHBIA TEepeBOJ] KaK HHCTPY-
MEHT Ha CBOMX 3aHATUAX U JaKe HA3BIBAIH
«MOUIICHHUYECTBOM» €ro  HCIOJIb30BaHHE
CTYJIEHTaMH, JIPYTHe OMacaluCh, YTO Jalb-
HelIllee pa3BUTHE KayeCTBEHHOI'O MalllH-
HOTO TiepeBoAa OyaeT CImocoOCTBOBATH
YCTPaHEHUIO MPOTrpamMM IO M3YyUYEHHUIO HHO-
CTpaHHOTO s3bIKa. TpeTeu mpeniaraiu WH-
TErpaluio MAIIUHHOTO MEPEeBO/Ia B YUEOHbIN
MPOLIECC M MPU3HABAIU €T0 MHCTPYMEHTOM
nepesoaa [15, c. 309].
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AHaJIOTUYHOE UCCJEeI0BAaHNE, TPOBE-
JIEHHOE CpeIHd YHUBEPCUTETCKHUX Ipernoaa-
BaTeNel MHOCTPAHHBIX sA3bIKOB B llIBenuw,
M0Ka3aJ0, YTO OOJBIIMHCTBO PECHOHIEHTOB
HE IPHUBETCTBYET BBINOIHEHUE MHUCHbMEHHBIX
JOMAIIHUX 3aJaHUM KX CTyJEHTaMU C HC-
MOJIb30BAaHUEM CPEJACTB MAIIMHHOIO TMepe-
Boga. OgHAKO MpU ATOM Bce OBUIM €IMHO-
IyIIHBl BO MHEHUU, YTO JJisi PEIaKTUPOBa-
HUSA TI€pEeBOJa, BBIIOJHEHHOIO OHJIAMH-
MEePEBOTYMKAMH, CTyJIEHTAM HEOOXOIUMBI
XOPOIIHKE SI3bIKOBbIE HABBIKM [17].

BocTpe6oBaHHOCTh MAITMHHOTO M OH-
JaifH-1iepeBoJia B 00y4eHUH OCTOSTHHO pac-
tet. H.B. Ilonosa u A.H. IIstaukuii B cCBO-
eM ucciegoBannu 2018 roma mokas3bIBAIoOT,
yt0o acnupanThl Cankt-IleTepOyprckoro mo-
JUTEXHUYECKOTO YHUBEPCUTETA AKTUBHO HC-
MOJIb3YIOT MAILMHHBIE CPEACTBa Kak s
MOJIHOTO, TAK W 3HAYUTENBHO Yalle JUIs pe-
(depaTuBHOTO TIEpeBOJa CTaTell Ha WHO-
CTpaHHBIX sI3bIKaxX (cooTBeTCTBEHHO 39%
npotuB 61% npu N=57). B ykazanHoM wuc-
CJIIEIOBAHMM, TEM HE MEHEE, BBIABISACTCS B
LIETIOM OTPHULATEIbHOE OTHOIIEHUE OIpOo-
LIEHHBIX AaCMHPAHTOB K MCIOJIb30BAHUIO
MAIlMHHOTO TEPeBO/Ia. YYaCTHUKHU OIpoca
MPEANOYUTAIOT UCIIONIb30BaTh OHJIAWH-CPE-
CTBa B KauyeCTBE BCIOMOTATEIBHOTO Cpej-
cTBa npu pedepupoBaHUM CTaTed U3 3apy-
OCXKHBIX M3MaHUH. DTOMY CIOCOOCTBYET
IIPOTPECC CPEACTB NEPEBOA, IPEXKIE BCETO,
3a CUeT UCIOJIb30BAaHUSI CPEACTB MCKYC-
CTBEHHOI'O MHTEJIEKTA U HEUPOHHBIX CETEM.
[IpumeHeHue OHIIAMH-CPENCTB IEPEBOJA,
HECMOTpSl Ha CpeJHEE [0 CPAaBHEHUIO C
npoecCHOHALHBIM TEPEBOJIOM KAa4eCTBO,
M03BOJISIET 3HAYUTEIBHO 3KOHOMUTH BpEMs,
CHOCOOCTBYET MOHUMAHUIO OOIIETO CMBICTA
TEKCTa Ha HE3HAKOMBIX s3bIKax. B To ke
BpeMsi Ipo0iieMa KadecTBa MPOJIETBIBAEMOM
MaIIuHON paboThl, OCOOCHHO IJIS Y3KO CIie-
LHAATU3UPOBAHHBIX TEKCTOB  MPOJIOJIKAET
ObITh ocTpoil. [loaTOoMy, Bciien 3a uccneny-
€MOH ayIUTOPHUEH, aBTOPHI IPUXOAAT K BbI-
BOAY O HEOOXOAMMOCTH BBEICHHS DJIEMEH-
TOB OOyYeHHS TOCTPEIAKTUPOBAHHUIO Ma-
UIMHHOTO TepeBojla MpU OOY4YEeHUH HHO-
CTpaHHBIM s3bIKaM [18, c. 122].

B HaCTOAIICEC BpeM}I HNCIIOJIBb30BAHUC
MOOMJIBHBIX TMPHJIOKCHUH, BKIIOYas OH-
TaifH-TIEPEeBOAYMKH, PACCMATPHUBACTCS Kak
COCTaBHas 4YacTh CMEIIAHHOTO OOYYCHHUS,
COUETAIONIETO TPAIUIIMOHHBIE METOMIBI 00Y-
YCHHUS C MHTEPAKTUBHBIMH. Vcmosbp3oBaHue
MOOUJIBHBIX TEXHOJOTHH JAeNaeT Tpaauilu-
OHHBIC 3aHATUS 10 WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
60.]166 I/IHTCpeCHBIMI/I, ITIOBBIIIIACT MOTHUBaA-
uto ooydarommxcs [ 19, ¢.83].

BbiBoAabl

[IpuHuMas BO BHUMaHHE pE3yJIbTaThl
UCCIICIOBAaHUA KadecTBa (DYHKIIMOHHPOBA-
HUSI CPEICTB MAIIMHHOTO TEpPEeBOJa, OTHO-
NICHUS. K HUM B OOIIECTBE BOOOIIE U B aKa-
JNEMHYECKOU Cpefie, B YaCTHOCTH, MBI MPH-
XO0UM K BBIBOAY O BO3MOXHOCTHU HX HC-
NOJIb30BaHKS B TIPOLIECCE MPENOJaaBaHMUs
HHOCTPAaHHBIX $3BIKOB B BBICIIIEH IIKOIJIE.
Hawm Buautcs nienecooOpa3HbIM BKIIOYCHUE
COOTBETCTBYIOIIETO pa3fielia, TOCBSIIEHHO-
ro KOMIICTEHTHOMY HCIOJIb30BAHUIO 3TOTO
MIEPEeBOUCCKOT0 MHCTPYMEHTa, B paboume
nporpaMMbl  TUCHUILINH  «HOCTpaHHBIN
s3BIK», «[IpodeccrnoHaNbHBIN HHOCTPAHHBII
s3bIK», «HayuHasi KOMMyHUKaIMs Ha WHO-
CTPAHHOM A3BIKC» MAarucTparypbl U acCIu-
pantypsl; «PedepartuBHbIii TIepeBO IS
CITyIIaTeneil JOMOHUTEIFHOW TPOTPAMMBI
«IlepeBogunk B cdepe mpodeccruoHaTHHON
KOMMYHHKAIIUN)). C KaXIAbIM T'OI0M CHCTC-
MBI MAIIMHHOTO TIEPEBOJIa COBEPIICHCTBY-
IOTCS, 9TO OOBEKTHBHASI PEajbHOCTh, C KO-
TOPOW HAJI0 CUUTATHCS U MHTETPUPOBATH €€
B yueOHbIN nporecc. Heobxoqumo oOecne-
YUTh METOJIUYECKYIO MOIICPKKY 3TOW HH-
TErpamuu: pa3paboTKy COIEpKATEIHLHOTO
KOMIIOHCHTa JaHHOTO pa3jieia pabodmx
nporpamMm COOTBETCTBYIOIINX JHUCHUITINH,
KOMIUIEKTa 3aJaHui U ayJAMTOPHOW M ca-
MOCTOSITEJIBHON pa0oThI, (hOH/IA OIICHOYHBIX
CPEICTB.

[IpencraBisiercs NepCIEKTUBHBIM IIPO-
BEICHUE JalbHEHWNINX HCCIEIOBAHUN II0
BBIIBJICHUKO OTHOIICHUA K HCIIOJIB30BaAHUIO
CHCTEM MAIIMHHOTO MEePEeBOa B aKaJeMuyie-
CKOM cpesie U MpoecCHOHATBHBIX COO00IIIe-
CTBaxX CHEIHMAJIMCTOB Pa3JIMYHBIX HaIpaBiie-
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uuii. Ha ¢one Bo3pactaromeii BocTpebo- CPEACTB MAIIMHHOIO IIEpEeBOJNA, HE «IIps-
BaHHOCTHU OBICTPOrO0 M Ka4eCTBEHHOI'O Ma- TaThCSA» OT HUX, 3ampelias MoJIHOE MX HC-
IIMHHOTO W OHJIAMH-IIEPEBOJIOB B pa3JINy- [I0JIb30BaHNE, @ U3y4aTh WX INOTEHUUAN U
HBIX cepax IesTeTbHOCTH CJIeIyeT BHUMA- paspabaThiBaTh aJieKBaTHBIE (hOPMBI PAOOTHI
TEJIbHO MOHUTOPUTh TEXHUUYECKOE Pa3BUTHE C HUMH.
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